
















Avant la construction du barrage d’Assouan, la vallée 
du Nil vivait au rythme des crues. En tenant compte 
des limites de ce dernier, nous avons élaboré une 
solution alternative basée sur un système modulaire 
de « ville fleuve ». Chacune de ces villes, structurées 
par un système hydrologique, converge vers un lac 
réservoir. A l’échelle du pays, on obtient une 
régulation plus naturelle du Nil mettant en accord le 
rythme des crues avec le rythme agricole. En 
conclusion, ce projet multi-urbain renforce la 
dynamique de l’Egypte au sein de la vallée du Nil. 
  
  
Before the construction of the Aswan dam, the Nile valley 
was following the pace of the floods. Taking into 
consideration the limits of the Nile, we developed an 
alternative solution based on a modular system of riverside 
cities. Each of these cities, structured by a hydrological 
system, converges toward a reservoir lake. On a country 
scale, it enables us to obtain a more natural regulation of the 
Nile, bringing the rhythm of the floods into line with the 
agricultural rhythm. To conclude, this multi-urban project 
reinforces the dynamic of Egypt within the Nile Valley.  H
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Situation 

Nous avons pris le parti de traiter le thème de la 
montée des eaux en exploitant les avantages de ce 
phénomène au lieu d’en subir les contraintes.  
 
Ainsi, nous avons choisi de nous intéresser au fleuve 
égyptien, le Nil, connu pour ses crues qui ont 
longtemps menacées le pays. 
 
Notre projet se situe dans la « vallée verte », territoire 
fertile  le long du Nil au milieu d’un pays aride. 



Contexte 

- disparition des crues et du limon 
- régression de l’agriculture et de la pêche 
- intrusions salines au niveau du delta 
- érosion marine le long du littoral 
- remplissage sans fin du lac Nasser 

barrage d’Assouan,  
au sud du Nil 

1902: construction du 1er barrage d’Assouan 
1950: construction du haut barrage d’Assouan 

-> perturbation de l’écosystème 
-> inefficacité a long terme 

Conséquences: 



Concept 

- destruction du barrage d’Assouan:  retour au rythme naturel des crues et utilisation de cette montée des eaux 
- élaboration d’un module de “ville fleuve” se multipliant tout au long du Nil qui met en accord le 
  rythme des crues avec le rythme agricole. 
 



Organisation du module 
de « ville fleuve » 

 



Un module de « ville fleuve » implanté dans la vallée verte du Nil. 
 



Le module de « ville fleuve » se multiplie le 
long du Nil tout en s’adaptant à chaque 
situation géographique: 
 

 Connexion du module avec les 
     villages environnent 

 Dimensionnement  du module en  
    fonction de la largeur de la vallée du Nil 

 Intégration du module aux  
    montagnes avoisinantes 

 Déploiement de la ville en spirale 
 



Mise en accord du cycle des crues avec le 
cycle rizicole par un système hydraulique de 

digues, vannes, canaux et écluse: 
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 JUILLET: 
Début de la crue, 
ouverture des vannes 
pour irriguer les 
champs. 

SEPTEMBRE:  
Fin de la crue, 
fermeture des vannes 
pour retenir l’eau dans 
les champs et le lac. 

DECEMBRE: 
Pousse du riz dans 

50cm d’eau. 

OCTOBRE:  
Labour, semi, 
piquage des jeunes 
pousses de riz. 

MAI: 
 Moisson, début de la 

sécheresse. Utilisation de 
l’eau du lac réservoir. 



 Agriculture: culture du riz 

Habiter au cœur de la ville fleuve 

 Zone de vie et d’échanges  
    commerciaux autour du lac réservoir 

 Zone portuaire industrielle aux  
    entrées et sorties de ville 

Organisation du module en    
plusieurs zones d’activités :  
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